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Une saison à l’ampleur généreuse, aux courbes et réminis-
cences seventies, envisagée comme une version augmentée de 
la précédente. Une saison d’une naturalité sophistiquée, pour 
privilégier une création raisonnée, pas si raisonnable lorsqu’elle 
met en exergue le savoir-faire de Roche Bobois sur des pièces 
extraordinaires telles que la belle table de repas Serpentine, de 
Fabrice Berrux, ou le lampadaire Libellule, du studio Messieurs, 
une marguerite géante de 2 mètres d’envergure aux pétales 
suggérant les ailes de l’insecte.

Les teintes minérales, les bruns, les jaunes, les ocres, une pa-
lette végétale, et à contrario, le champ chromatique des bleus, 
soufflent le chaud et le froid sur un printemps 2023 équilibrant 
formes réfléchies et gestes radicaux.

Le designer Maurizio Manzoni est à l’honneur avec plusieurs 
canapés, notamment l’ensemble modulable A-propos, généreux 
et d’une grande pureté formelle.

La maîtrise artisanale s’exprime par la technique du bois gougé 
à l’œuvre sur Réminiscence de Bina Baitel, un ensemble compre-
nant table de repas, buffet et bureau, au dessin contemporain et 
aux contours sensuels. 

Christian Ghion est de retour chez Roche Bobois avec deux 
pièces singulières : une table basse dont le nom -Sumito- se 
réfère à un jeu de billes japonais, et un luminaire, Autographe, 
dessinant comme une trace dans l’espace à la manière du light 
painting. 

Roche Bobois poursuit aussi le développement de collections 
fortes existantes, à l’instar de l’extravagante gamme créée par 
Marcel Wanders en hommage aux explorateurs : Globe Trotter 
s’étend aujourd’hui à l’univers de la chambre, son gimmick sty-
listique Montgolfière décliné sur la pièce maîtresse, un lit très 
théâtral.

Grâce au retravail sur les finitions, le mobilier se réinvente : tissu 
innovant, couleurs renouvelées pour le canapé Sense ; plateau en 
chêne exaltant la dimension organique de la table Rio Ipanema, 
auparavant dotée d’un plateau en verre. Le verre d’ailleurs, Roche 
Bobois en convoque d’intéressantes expressions sur plusieurs 
pièces. La plus spectaculaire étant à admirer sur la table de 
repas Iroise : la texture grainée et irisée d’un bleu profond de son 
plateau évoque la surface de l’eau. Lac, mer, océan, piscine ? On 
y plonge avec délice. C’est de saison !

A season of ample volumes and ‘70s-inspired curves and im-
pressions, presenting an amplified vision of the era’s style. A 
season of natural sophistication that favours responsible design, 
without compromising the freedom of Roche Bobois’ savoir-faire. 
The Group’s expertise is showcased in extraordinary pieces, such 
as the Serpentine dining table by Fabrice Berrux, and the Libellule 
floor lamp by Studio Messieurs - a giant daisy spanning two 
metres, with petals that take after the insect’s wings.

Spring 2023 blows hot and cold with mineral tones, browns, yel-
lows, ochres - an earthy palette - offset by a myriad of blues, 
together balancing carefully considered shapes and radical 
techniques.

Designer Maurizio Manzoni is in the spotlight with several sofas, 
notably the modular and generous A-PROPOS, with its remarka-
bly clean lines.

Expert craftsmanship is revealed in the gouged wood technique 
seen on Réminiscence by Bina Baitel, a set comprising a dining 
table, sideboard and desk, matching a contemporary design with 
sensual curves. 

Christian Ghion is back at Roche Bobois with two unique pieces: 
a cocktail table named Sumito in reference to a Japanese marble 
game, and a lamp named Autographe, which seems to draw a 
line in the air in the fashion of light painting. 

Roche Bobois is also continuing to expand on strong, existing 
collections, such as the extravagant range designed by Marcel 
Wanders in a tribute to explorers: Globe Trotter has made its 
way into the bedroom. The range’s characteristic hot air balloon 
is displayed on a theatrical bed - the collection’s star piece.

The furniture is reimagined through reworked finishes: innova-
tive fabric, renewed colours on the Sense sofa, and an oak top 
that truly magnifies the organic aesthetic of the Rio Ipanema 
table, previously finished with a glass top. On that topic, Roche 
Bobois has summoned interesting expressions of glass on se-
veral pieces. The Iroise dining table offers the most spectacular 
interpretation: the grainy, shimmering texture of its deep blue top 
conjures the water’s surface. Lake, sea, ocean, swimming pool? 
Dive in and decide for yourself... It’s the season for it!

EDITO



L’HEURE D’ÉTÉ
L’horizontalité convoque ici les années 70 : formes basses et généreuses, confort lounge et palette ocrée.

SUMMERTIMESUMMERTIME
Horizontal lines summon a ‘70s spirit: low, ample profiles, laid-back comfort and ochre tones.

SUMITO tables basse/cocktail table
design Christian Ghion

Première collaboration entre Christian Ghion et la marque, la très seventies table 
basse Sumito a un plateau en verre - un triangle bombé - qui repose sur trois 
billes d’acier chromées. L’aérien luminaire Autographe, quant à lui, est pensé 
comme la trace lumineuse d’un geste dans l’espace.

It’s the brand’s first collaboration with Christian Ghion: the Sumito cock-
tail table has a strong seventies allure. The glass top has a rounded 
triangle shape, sitting on three chrome-plated steel balls. The breezy 
Autographe lamp is like an illuminated line drawn in the air. 
L 151 x H 26.5 x P/D 147 cm
L 113 x H 26.5 x P/D 110 cm

AUTOGRAPHE lampadaire/floor lamp
design Christian Ghion
L 75 x H 200 x P/D  50 cm

RING tapis/ rug
design Géraldine Prieur
L 250 x H 350 cm
L 200 x H 300 cm

AROBASE fauteuil/armchair
design Antoine Fritsch & Vivien Durisotti
L 89 x H 71 x P/D 86 cm

FRAGMENT lampe/table lamp
design Aurélie Richard
L 30 x Ø 30 cm

A-PROPOS canapé modulable/modular sofa
design Maurizio Manzoni

Il est question d’ampleur pour ce grand canapé composable aux 
lignes pures. Posés sur une base en bois sombre, discrète mais in-
dispensable, de vastes coussins dessinent un paysage sur lesquels 
les dossiers s’enfichent. Certains sont munis d’un mécanisme 
d’avance-recul, d’autres présentent une courbure subtile ; tous 
multiplient les possibilités de confort.
This modular sofa set matches ample volume with clean lines. Set 
on a discreet yet essential dark wood base, expansive cushions 
form a luxurious landscape into which the backs are inserted. 
Some of the cushions have a mechanism to move them forwards 
and backwards, while others have subtle curves. They all allow for 
multiple comfortable configurations.



ATOURS DE TABLE
Avec cette pièce d’exception, le design explore de nouvelles figures à 
la dimension sculpturale, où se mêlent puissance et fluidité. 

FINE DININGFINE DINING
With this exceptional piece, design takes on a new, 
sculptural dimension where strength meets fluidity.

SERPENTINE table de repas/dining table
design Fabrice Berrux

Les œuvres monumentales en acier de l’artiste Richard Serra ont 
inspiré au designer cette table au piétement ondulant, composé 
de 96 tiges de métal déployées en éventail ; une prouesse tech-
nique insoupçonnée qui confère légèreté à l’ensemble, malgré 
ses dimensions conséquentes. Pour le couronner, on appelle 
désormais un splendide marbre italien, le Verde Levanto aux 
multiples nuances de verts intenses persillées de veines blanches.
Artist Richard Serra’s large-scale steel works inspired Berrux to 
design this table with its undulating base, showcasing 96 metal 
rods in a winding fan shape. This inimitable technical prowess 
creates a light impression despite the table’s substantial size. 
It is crowned by a beautiful Italian marble, Verde Levanto, which 
features a myriad of intense greens pierced by white veins.
L 220 x H 75 x P/D 120 cm
L 240 x H 75 x P/D 120 cm
L 260 x H 75 x P/D 120 cm

DOLOMIE
design R&D Monitillo1980
Table basse/cocktail table : H 36 x Ø 100 cm 
Bout de canapé/end table : L 50 x H 42 x P/D 50 cm 
Desserte/occasional table : L 70 x H 50 x P/D 70 cm

TOCCATA bibliothèque/bookcase
design Alessio Bassan
L 407 x H 141 x P/D 42.5 cm

SUSHI tapis/rug
design Messieurs
L 200 x H 300 cm / L 250 x H 350 cm

BASEL vase
design Pierre Dubois & Aimé Cécil
H 70 x Ø 17 cm
H 55 x Ø 17 cm
H 45 x Ø 22 cm



GRANDEURS NATURE
Le monde animal, végétal, minéral devient source d’inspiration et alors s’imaginent des créations empreintes 
de poésie, aux proportions magnifiées, aux formes organiques et motifs naturels amplifiés. 

ORGANIC GROWTHORGANIC GROWTH
The animal, plant and mineral kingdoms inspire poetic designs with 
magnified proportions, organic shapes and amplified natural motifs. 

LIBELLULE lampadaire/floor lamp
design Studio Messieurs 

Au bout du bras décalé de ce lampadaire géant culminant à plus 
de deux mètres de hauteur, se déploie un objet éclairant non 
identifié, entre libellule et marguerite.
This giant floor lamp stands more than two metres tall. An 
unidentified illuminating object - dragonfly or daisy? - unfurls at 
the end of the off-centre arm.
L 76 x H 226 x Ø 200 cm

TRIOLET
design Julie Figueroa Zafiro

Les pièces de ce trio possèdent une forme trilobée évoquant un 
tronc d’arbre renversé. Elles viennent dans un choix d’incroyables 
teintes irisées mimant les couleurs changeantes des scarabées.
Each of this trio has three lobes suggesting an upturned tree trunk. 
They come in an incredible range of shimmering shades that imitate 
the changing colours of beetles.
Table basse/cocktail table : L 77 x H 39 x Ø 77 cm
Bout de canapé/end table : L 56 x H 43 x Ø 56 cm
Desserte/occasional table : L 45 x H 55 x Ø 45 cm

SENSE canapé/sofa
design Studio Roche Bobois
TILLEUL : L 359/149 x H 75 cm
FORÊT : L 343/215 x H 75 cm

SENSE fauteuil pivotant/pivoting armchair
design Studio Roche Bobois
Haut dossier/high back : L 83 x H 76 x P/D 79 cm
Bas dossier/low back : L 83 x H 68 x P/D 79 cm

BOTANICA - SHINCHUU tapis/rug
design Emmanuel Thibault
Ø 280 cm

TERRA tapis/rug
Ø 300 cm



ENTRÉES EN MATIÈRE
Grainé, gravé, incisé, strié et coloré… dans une recherche de rendus plus texturés, le verre, 
recuit, se plie à beaucoup d’expérimentations. L’été, le bleu lui va si bien !

MASTER GLASSMASTER GLASS
Grained, engraved, incised, rippled and coloured... Annealed glass undergoes a host 
of experiments to achieve greater texture. Blue is the perfect shade for summer!

IROISE table de repas/dining table
design Studio Roche Bobois 

Le piétement rond laisse la vedette à l’étonnant plateau de verre : texturé 
en profondeur et irisé en surface, incolore, bronze ou bleu, c’est une pièce 
d’eau sur laquelle on est invité à dîner.
The round base gives centre stage to the impressive glass top: the tex-
tured bottom is offset by a shimmering surface in a clear, bronze or blue 
shade. It’s like dining on a piece of water... 
Fixe/fixed version : L 220 x H 75 x P/D 100 ou/or 110 cm 
et/and L 260 x H 75 x P/D 100 ou/or 110 cm
Avec 2 allonges de 40 cm/with 2 x 40 cm extensions : 
L 180/260 x H 75 x P/D 100 cm et/and L 220/300 x H 75 x P/D 100 ou/or 110 cm

FEELING miroir/mirror
design Alessio Bassan
L 110 x H 110 cm

CLIFFHANGER bibliothèque/bookcase
design Studio Roche Bobois
Composition présentée/composition displayed : 
L 346 x H 300 x P/D 47 cm

SATORI tapis/rug
design Alessandra Benigno
L 200 x H 300 cm
L 250 x H 350 cm

AGAPE bureau/desk
design Sacha Lakic
L 210 x H 75 x P/D 93 cmRISE lampe/table lamp

design Jonathan Radetz
L 25 x H 36 cm
L 35 x H 49 cm

DRUMMER table basse/cocktail table
design Alessio Bassan

Jusqu’à son bord tombé, le traitement du verre 
de Drummer allie matiérage et géométrie : une 
texture grainée et des lignes parallèles. Avec 
ses trois couleurs et ses trois hauteurs, on peut 
la jouer en accumulation, comme une batterie.
H 32 x Ø 60 cm/H 40 cm/H 48 cm

Carrying all the way to the slanted edges, 
Drummer’s textured glass matches a grained 
finish with geometric detail in the table’s parallel 
lines. Three colours and three heights are avai-
lable, making it possible to stack them together.



ZONES DE RÉCONFORT
L’union des matières sensuelles et des courbes rassurantes célébrée par la douce bouclette irrégulière d’un canapé tout en 
rondeurs, le plateau en chêne brossé d’une imposante table au galbe organique, le relief inégal d’un tapis au dessin floral…

COMFORT ZONESCOMFORT ZONES
The combination of sensual materials and soothing curves is heightened by the soft, irregular bouclette of a rounded 
sofa, the brushed oak top of a stately table with organic lines, and the unparalleled depth of a floral rug.

PARIS PANAME table basse/cocktail table
design Bruno Moinard
Plateau verre ou marbre/glass or marble top
Ø 117 x H 32 cm

SUNFLOWER tapis/rug
L 200 x H 300 cm / L 250 x H 350 cm

CHET vase
design Luca Binaglia
L 32 x H 33 x Ø 32 cm
L 32 x H 45 x Ø 32 cm

FLAMENGO lampe/table lamp
design Bruno Moinard
L 64 x H 57 x P/D 40 cm

ORELIA tapis/rug
L 200 x H 300 cm
L 250 x H 350 cm
L 300 x H 400 cm

RIO IPANEMA table de repas/dining table
design Bruno Moinard
Table de repas/dining table : L 200x H 76.3 x P/D 130 cm
Buffet/sideboard : L 300x H 74 x P/D 55 cm

CADENCE canapé/sofa
design Maurizio Manzoni
L 240x H 72x P/D 100cm
L 220x H 72x P/D 100cm

KURBA vase
design Jean-Christophe Clair
L 35 x H 35 x Ø 35 cm
L 21 x H 49 x Ø 21 cm



GLOBE TROTTER, 
L’AVENTURE INTÉRIEURE
Cette collection éclectique signée en 2018 par l’iconoclaste designer Marcel Wanders parle du romanesque 
des voyages, et des aventuriers réels ou rêvés. 
Construite autour d’une fresque artistique inspirationnelle désormais recolorée dans des tonalités 
chaleureuses, elle voyage aujourd’hui dans l’univers de la chambre. Autour du théâtral lit Montgolfière aux 
allures de love-bed, gravite une pléiade de nouvelles propositions : banc de lit, chevets, Wonder Dressing, 
luminaires, miroirs et le fauteuil Tribal pour l’Outdoor (cf. page 21).

GLOBE TROTTER, GLOBE TROTTER, 
TALES FROM THE INTERIORTALES FROM THE INTERIOR
This eclectic collection, conceived in 2018 by the iconoclastic designer Marcel Wanders, speaks of exotic 
travel and real or imagined adventures. 
Based on an inspirational fresco revisited in warm colours, the collection now travels into the bedroom. 
The theatrical Montgolfière “love bed” sits at the centre of a host of new pieces: end-of-bed ottoman, 
bedside tables, Wonder wardrobe, lamps and mirrors and the outdoor Tribal armchair (see page 21).

MARIPOSA
design Marcel Wanders
Lampe mini/mini table lamp
L 27 x H 40 x P/D 27 cm
Lampe/table lamp
L 55 x H 48 x P/D 44 cm
Lampadaire/floor lamp
L 55 x H 210 x P/D 55 cm

UP lampe/lamp
design Marcel Wanders
L 80 x H 180 x P/D 80 cm
L 50 X H 100 X P/D 50 cm
L 33 x H 60 x P/D 33 cm

CHESS
design Marcel Wanders
Bout de canapé/end table : H 50 x Ø 50 cm
Desserte/occasional table : H 44 x Ø 60 cm

GLOBETROTTER
design Marcel Wanders
Miroir/mirror
Ø 30cm - manche/handle 10,6 cm

LA PARISIENNE
design Marcel Wanders
Chevet/bedside table : L 54 x H 46 x P/D 54 cm

PARIS NEW WAVE tapis/rug
design Marcel Wanders
Ø 300 cm
L 200 x H 300 cm
L 250 x H 350 cm

WONDER DRESSING armoire/wardrobe
design Marcel Wanders
L 120 x H 185 x P/D 50 cm

MONTGOLFIERE lit/bed
design Marcel Wanders
L 230 x H 125 x P/D 255 cm 
(pour une literie de 180 x 200 cm/for a 180 x 200 cm bed)



FIGURES DE STYLE
Verre et métal, bois et métal, marbre et métal. Ces dialogues de matières confèrent 
une expression particulière à ces nouvelles pièces qui, si elles s’ancrent dans 
les tendances actuelles, peuvent devenir des classiques de demain.

STYLISTICKSTYLISTICK
Glass and metal, wood and metal, marble and metal. This interplay 
of materials delivers uniquely expressive new pieces. Rooted in 
current trends, they are also set to become future classics.

CHECKER 
design Fabrice Berrux

Comme un damier, Checker est un ensemble de tables basses, console et bouts 
de canapé dont les plateaux alternent des carreaux de verre strié. Ils reposent 
sur une gracieuse structure métal qui s’affirme en débordant du cadre.
Evoking a checkerboard, Checker is a set of cocktail tables, end tables and a 
console. The tops feature reeded glass squares. They sit on a gracious metal 
base that confidently protrudes from the frame.
Table basse/cocktail table : L 105 x H 30 x P/D 105 cm
Bout de canapé/end table : L 73 x H 30 x P/D 73 cm
Dos de canapé/sofa back : L 146 x H 35 x P/D 37 cm
Console : L 146 x H 75 x P/D 37 cm

MADISON fauteuil/armchair
design Pierre Dubois & Aimé Cécil
L 72 x H 78 x P/D 79 cm

RÉMINISCENCE
design Bina Baitel

Du classicisme, la designeure Bina Baitel n’a retenu que les 
beaux détails - liserés, lingotières, et les belles matières - bois 
gougé, laiton. Les formes, quant à elles, sont résolument dans 
leur temps avec des courbes pleines et déliées.
Buffet/sideboard: L 300x H 74x P/D 55 cm
Bureau/desk: L 200x H 76.3x P/D 130 cm

MIKADO 
design Antoine Fritsch & Vivien Durisotti

Meuble d’entrée et porte-manteau, Mikado est une pro-
position honnête : cinq baguettes en goguette sur deux 
tablettes permettent qu’on y jette casquettes, serviettes 
et baskets, plus une bassinette pour les gouttelettes 
des parapluies.
An entry console and coat rack, Mikado is a practical 
piece. Arranged asymmetrically, five rods intersect with 
two trays, offering spaces to hold hats, towels and shoes, 
along with a basin to catch umbrella water droplets.
L 100 x H 180 x P/D 35 cm

CASSIOPE tapis/rug
L 200 x H 300 cm
L 250 x H 350 cm

KETCH bibliothèque/bookcase
design Andres Martinez
L 260 x H 232 x P/D 30 cm

Designer Bina Baitel plays up the finest classic 
details - edgings, mouldings, and beautiful materials 
like gouged wood and brass - against highly on-trend 
shapes boasting plump curves and clean lines.



PARAMETRE OUTDOOR table de repas/dining table
design Studio Roche Bobois
Programme de tables de repas ou consoles sur mesure avec structure en 
aluminium laqué (4 coloris), plateau rectangulaire en céramique 5 mm.
Set of custom dining tables or consoles with lacquered aluminium frame  
4 colours), 5 mm-thick rectangular ceramic top.

OUTDOOR GOES LOUNGEOUTDOOR GOES LOUNGE
Interior furniture informs the outdoors in these collections that seem to belong both inside and outside. 
Upholstered in ad hoc technical fabrics, sofas, soft ottomans and rugs play with colours and patterns. 
In addition, a range of other pieces shows material workmanship: white concrete, metal lace, stone 
plaster, and more. Their pure aesthetic tones things down.

CORAIL console
design Antoine Fritsch & Vivien Durisotti

Il y avait déjà la table à l’étonnant socle de béton réalisé en impression 
3D. Une prouesse technique récompensée à l’automne 2022 par le 
prix Janus du mobilier innovant, décerné par l’Institut Français du 
Design. Voici désormais une console réalisée avec la même technique 
mais cette fois avec un béton de ciment blanc. Toujours inspirée par 
le monde marin, la forme et la texture en le tressage que permet 
l’impression 3D rappellent une concrétion de coraux.
We have already introduced the table with its remarkable 3D-printed 
concrete base. This technical prowess was recognised in autumn 2022 
by the Janus Award for innovative furniture, awarded by the French 
Institute of Design. We now present a console made with the same 
technique, but in white cement concrete this time. The marine inspira-
tion continues, with the shape and 3D-printed braided texture conjuring 
a mass of corals.
L 160 x H 75 x P/D 45 cm

TRIBAL CHAIR fauteuil/armchair 
design Marcel Wanders

Autre pièce nouvelle et surprenante de la collection de Marcel 
Wanders, le Tribal Chair évoque l’escale qui manquait au tour du 
monde de notre Globe-Trotter, l’Afrique, avec un siège outdoor 
totémique, comme sculpté dans un bloc de pierre.
The Tribal Chair is another new, surprising piece from Marcel 
Wanders’ collection. Sculpted from a large piece of stone, the 
totemic outdoor seat conjures up a destination that was missing 
from our Globe Trotter’s world tour: Africa.
L 94 x H 124 x P/D 65 cm

SEQUOIA table basse/cocktail table
design Erwan Péron
Table basse/cocktail table : L 80 x H 33 x P/D 75 cm

APEX pouf/ottoman
design Sacha Lakic
L 48 x H 42 x P/D 46 cm

L’EXTERIEUR PASSE AU SALON
Prolongement stylistique du mobilier intérieur, les collections outdoor se jouent de la confusion dedans-dehors. Revêtus de 
textiles techniques ad hoc, canapés, poufs moelleux et tapis jouent la couleur et le motif. En complément, une série d’autres 
pièces travaillent les matières : béton blanc, dentelle de métal, enduit pierre... leur pureté calme le jeu.

AVA chaise/chair
design Song Wen Zhong

Avec son dessin arachnéen, cette chaise est l’un des best-sellers de la 
marque (120 000 exemplaires vendus depuis qu’elle fût lauréate du Roche 
Bobois Design Award en 2010). Deux nouveaux coloris (corail et vert olive) 
viennent compléter sa palette. 
Elle est depuis deux ans réalisée en polypropylène issu du recyclage 
de déchets industriels, et ne nécessite donc aucune matière première 
vierge pour sa réalisation.
Its spidery design makes this chair one of the brand’s best-sellers 
(120,000 pieces sold since it won the Roche Bobois Design Award in 
2010). Two new colours (coral and olive green) complete its palette. 
Since two years ago, it is made of polypropylene derived from recycled 
industrial waste and requires no virgin raw materials in its production.
L 60 x H 80 x P/D  57 cm

BILBOQUET table basse/cocktail table
design Kateryna Sokolova
A. Sellette champignon/side table : H 44 x Ø 53 cm
B. Guéridon coupole/pedestal table : H 40 x Ø 35 cm
C. Table basse/cocktail table : H 40 x Ø 70 cm

A.

B.

C.



TRESSE tapis/rug
Ø 250 cm

SASHA lampadaire/floor lamp
design Studio Nathrang
H 174 x Ø 42 cm

L’EXTERIEUR PASSE AU SALON

ROCKET OUTDOOR
design Nathanaël Désormeaux & Damien Carrette
Table basse/cocktail table: H 35 x Ø 80 cm 
Desserte/occasional table : H 47 x Ø 32 cm 

SUNSET chaise longue/lounge chair
design David Rockwell
L 210 x H 32 x P/D 81 cm

TEMPS CALME OUTDOOR canapé modulable/modular sofa
design Studio Roche Bobois

Vrai frère jumeau du modèle originellement conçu pour l’intérieur, cet ensemble 
modulable et convivial, au confort maximal, arbore ici une livrée aux couleurs 
chaudes et inattendues.
Twinning with the model originally designed for indoors, this buoyant, modular 
and truly comfortable set displays warm, unexpected colours in the outdoor 
version.

Chaise longue/Lounge chair
L 87 x H 76 x P/D 156 cm

OUTDOOR GOES LOUNGEOUTDOOR GOES LOUNGE



TEXTES TECHNIQUES
TECHNICAL TEXTS
Pages 6 -7

L’HEURE D’ÉTÉ
SUMMERTIME

A-PROPOS
design Maurizio Manzoni
Canapé modulable habillé de tissu Ricochet. Dossiers 
avec mécanisme à balancier intégré (existe en version 
fixe). Assise et dossier mousse polyuréthane bi-den-
sité. Coussins d’accoudoirs 100% plumes d’oie et ca-
nard. Coussins câle-reins flocons de fibres polyester. 
Structure sapin massif, multiplis de pin et panneaux 
de particules. Suspension sangles élastiques Extra 
Larges Haute Résilience. Socle bois tilleul massif tein-
té noir. Piétement hêtre massif teinté noir.
Modular sofa upholstered in Ricochet fabric. Backrests 
with integrated reclining mechanism (also available in 
fixed version). Seat and back in bi-density polyurethane 
foam. Armrest cushions with 100% goose and duck 
feathers. Lumbar cushions with polyester fibre flakes. 
Structure in solid fir wood, pine plywood and particle 
board. Extra-wide, high-resilience elastic strap suspen-
sion. Base in solid lime wood with black stain. Base in 
solid beech with black stain.
L 164/434 x H 83 x P/D 130/141 cm

SUMITO
design Christian Ghion
Table basse composée d’un plateau triangulaire en 
verre trempé ép. 12 mm posé sur 3 sphères en acier 
chromé ou satiné.
Cocktail table with a triangular top in 12 mm-thick 
tempered glass, set on 3 spheres in chrome-plated or 
satin-finished steel.
L 151 x H 26.5 x P/D 147 cm/L 113 x H 26.5 x P/D 110 cm

AUTOGRAPHE
design Christian Ghion
Lampadaire avec structure formée à la main en mé-
tal laqué noir mat recouvert d’un ruban diffuseur en 
polyester pointillé. Base cylindrique en marbre noir 
mat Marquina. LED intégrée.
Floor lamp with hand-shaped structure in matte 
black lacquered metal covered with a ribbon diffuser 
in dotted polyester. Cylindrical base in matte black 
Marquina marble. Integrated LED.
L 75 x H 200 x P/D 50 cm

FRAGMENT
design Aurélie Richard
Lampe à poser en céramique émaillée. LED intégrée 
avec variateur de lumière.
Table lamp in enamelled ceramic. Integrated LED with 
dimmer.
L 30 x H 30 x P/D 30 cm

RING
design Géraldine Prieur
Tapis tufté main en 90% laine et 10% polyester Ecose. 
Ciselage réalisé à la main.
Hand-tufted rug in 90% wool and 10% Ecose polyester. 
Hand-embossed.
L 250 x H 350 cm / L 200 x H 300 cm

AROBASE
design Antoine Fritsch & Vivien Durisotti
Habillé de tissu Ricochet. Assise et dossier mousse 
polyuréthane et fibres. Structure métal. Suspension 
sangles élastiques entrecroisées.
Base pivotante avec système de retour automatique 
à mémoire de position.

Upholstered in Ricochet fabric. Seat and back in 
polyurethane foam and fibres. Metal structure. Cross-
webbing elastic strap suspension.
Pivoting base with automatic return function and me-
mory position.
L 89 x H 71 x P/D 86 cm
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ATOURS DE TABLE
FINE DINING

SERPENTINE
design Fabrice Berrux
Table de repas avec piétement composé de 96 tubes 
d’acier, finition chrome noir, disposés en éventail sur 
une base en acier satiné. Plateau en marbre biseauté 
(5 marbre disponibles).
Dining table showcasing 96 steel tubes with a black 
chrome finish, fanned out on a satin-finish steel base. 
Bevelled marble top (5 marbles available).
L 220 x H 75 x P/D 120 cm / L 240 x H 75 x P/D 120 cm
L 260 x H 75 x P/D 120 cm

DOLOMIE
design R&D Monitillo1980
Tables basses avec piétement en acier laqué noir ou 
or, divisant le plateau en quatre quartiers d’un ou deux 
marbre (7 choix).
Cocktail tables with base in black or gold lacquered 
steel, dividing the top into four sections made of one 
or two types of marble (7 options).
Table basse/cocktail table : H 36 x Ø 100 cm 
Bout de canapé/end table : L 50 x H 42 x P/D 50 cm 
Desserte/occasional table : L 70 x H 50 x P/D 70 cm

TOCCATA bibliothèque/bookcase
design Alessio Bassan
Bibliothèque composée d’une structure en panneaux 
de particules mélaminés, de tablettes laquées et de 
bandes verticales en façade, en verre laqué, miroir 
bronze ou bleu, rétroéclairées par LED.
Bookcase with a structure in particle board with a 
melamine finish and lacquered shelves. Vertical front 
panels in lacquered glass, bronze or blue mirror with 
LED backlighting.
L 407 x H 141 x P/D 42.5 cm

SUSHI tapis/rug
design Messieurs
Tapis tufté main en 65% soie végétale et 35% laine.
Hand-tufted rug in 65% vegetal silk and 35% wool.
L 200 x H 300 cm / L 250 x H 350 cm

BASEL
design Pierre Dubois & Aimé Cécil
Vase en verre soufflé transparent pour la base et pâte 
de verre pour le bouchon.
Vase with a transparent blown glass base and a 
molten glass stopper.
H 70 x Ø 17 cm / H 55 x Ø 17 cm / H 45 x Ø 22 cm
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GRANDEURS NATURE
ORGANIC GROWTH

SENSE
design Studio Roche Bobois
Canapé modulable habillé de tissu Marshmallow. 
Assise et dossier matelassé mousse polyuré-
thane. Structure sapin massif et multiplis de peu-
plier. Suspension sangles élastiques entrecroisées. 
Piétement métal noir mat.
Modular sofa upholstered in Marshmallow fabric. 
Padded seat and back with polyurethane foam. 
Structure in solid fir wood and poplar plywood. 

Cross-webbing elastic strap suspension. Metal base 
with matte black finish.
TILLEUL : L 359/149 x H 75 cm
FORÊT : L 343/215 x H 75 cm

BOTANICA - SHINCHUU
design Emmanuel Thibault
Tapis tuftés main en 100% laine ou 100% Tencel®.
Poids de velours utile : 3,5 kg/m2.
Hand-tufted rug in 100% wool and 100% Tencel®.
Pile density: 3.5 kg/m2.
Ø 280 cm

TERRA
design Emmanuel Thibault
Tapis tufté main en 55% soie végétale et 45% laine de 
Nouvelle-Zélande.
Poids de velours : 3,150kg/m²;
Hand-tufted rug in 55% vegetable silk and 45% New 
Zealand wool.
Pile density: 3.150kg/m²
Ø 300 cm

TRIOLET
design Julie Figueroa Zafiro
Collection réalisée en fibre de verre et résine polyes-
ter laquée (plusieurs finitions possibles).
Collection made of fibreglass and lacquered polyester 
resin (several finishes available).
Table basse/cocktail table : L 77 x H 39 x P/D 77 cm
Bout de canapé/end table : L 56 x H 43 x P/D 56 cm
Desserte/occasional table : L 45 x H 55 x P/D 45 cm

LIBELLULE
design Messieurs
Lampadaire avec structure en métal et six ailes re-
couvertes d’un diffuseur en tissu élastique. LED inté-
grée avec variateur de lumière.
Floor lamp with metal structure and six wings cove-
red with an elastic fabric diffuser. Integrated LED with 
dimmer.
L 76 x H 226 x P/D 200 cm

SENSE
design Studio Roche Bobois
Fauteuil habillé de tissu de tissu Méridien matelassé. 
Assise et dossier mousse polyuréthane. Structure sa-
pin massif et multiplis de peuplier. Suspension sangles 
élastiques entrecroisées. Base pivotante avec sys-
tème de retour automatique à mémoire de position.
Armchair upholstered in padded Méridien fabric. Seat 
and back in polyurethane foam. Structure in solid fir 
wood and poplar plywood. Cross-webbing elastic strap 
suspension. Pivoting base with automatic return func-
tion and memory position.
L 83 x H 76 x P/D 79 cm
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ENTRÉES EN MATIÈRE
MASTER GLASS

IROISE
design Studio Roche Bobois
Table de repas avec un plateau semi-elliptique en 
verre recuit bullé, trempé ép.12 mm (incolore, bronze 
ou bleu). Piètement en acier laque mate epoxy et tra-
verse en aluminium laqué (plusieurs coloris).
Dining table with a semi-elliptical top in bubbled and 
annealed tempered glass, 12 mm thick (clear, bronze 
or blue). Base in matte epoxy lacquered steel and sup-
porting bar in lacquered aluminium (several colours 
available).
Fixe/fixed version : L 220 x H 75 x P/D 100 ou/or 
110 cm et/and L 260 x H 75 x P/D 100 ou/or 110 cm
Avec 2 allonges de 40 cm/with 2 x 40 cm extensions : 
L 180/260 x H 75 x P/D 100 cm et/and L 220/300 x 
H 75 x P/D 100 ou/or 110 cm

RISE
design Jonathan Radetz
Lampe à poser avec base en frêne massif teinté noir. 
Réflecteur à forme de disque en verre moulé bullé. 
Table lamp with base in black stained solid ash. Disc-
shaped reflector in moulded bubble glass.
L 25 x H 36 cm / L 35 x H 49 cm

DRUMMER
design Alessio Bassan
Table avec plateau en verre moulé texturé (3 coloris) 
et piètement en acier laqué noir.
Table with textured moulded glass top (3 colours) and 
black lacquered steel base. 
H 32 x Ø 60 cm/ H 40 x Ø 60 cm/ H 48 x Ø 60 cm

FEELING
design Alessio Bassan
Miroir rond encadré par une surface carrée en verre 
thermo moulé sur un motif feuilles. Fixation murale.
Round mirror framed by a square surface in thermally 
shaped glass on a leaf pattern. Wall mounting.
L 110 x H 110 cm

CLIFFHANGER 
design Studio Roche Bobois
Programme d’éléments sol-plafond (hauteur max. 
3 m.) ou sol-mur, sur montants en aluminium laqué 
avec LEDS intégrées (intensité réglable). Caissons à 
pans coupés en panneaux de particules, finition pla-
cage Alpi® teinté, ou laqué ; option dessus verre laqué. 
Tablettes finition laqué ou plaqué Alpi®, ou en verre 
fumé et trempé ép.12mm.
Unit with floor-to-ceiling or wall-mounted elements 
(maximum height 3 m), set on lacquered aluminium 
poles with integrated dimmable LEDs. Storage units 
with rounded corners in particle board, stained Alpi® 
veneer or lacquer finish; lacquered glass top also avai-
lable. Shelves with lacquer or Alpi® veneer finish, or in 
12mm-thick smoked and tempered glass. 
Composition présentée/composition displayed : 
L 346 x H 300 x P/D 47 cm

AGAPE
design Sacha Lakic
Bureau avec piètement en verre cintré 19 mm, tra-
verses en aluminium poli brillant, caisson laqué à 3 
tiroirs (6 coloris) et plateau en verre ép.12 mm trempé.
Desk with base in 19 mm curved glass, supporting bars in 
glossy polished aluminium, lacquered 3-drawer storage 
unit (6 colours) and 12 mm-thick tempered glass top.
L 210 x H 75 x P/D 93 cm

SATORI
design Alessandra Benigno
Tapis tufté main rasé et bouclette en 100% Tencel®.
Hand-tufted cut and loop rug in 100% Tencel®.
L 200 x H 300 cm / L 250 x H 350 cm
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ZONES DE RÉCONFORT
COMFORT ZONES
CADENCE
design Maurizio Manzoni
Canapé habillé de tissu Ricochet. Assise et dossier 
mousse polyuréthane tri-densité. Structure sapin 
massif, multiplis de pin et panneaux de particules. 
Suspension sangles élastiques Extra Larges Haute 
Résilience. Piétement lame en métal vernis teinte 
bronze.
Sofa upholstered in Ricochet fabric. Seat and back in 
tri-density polyurethane foam. Structure in solid fir 
wood, pine plywood and particle board. Extra-wide, 
high-resilience elastic strap suspension. Bladed base 
in varnished metal with a bronze finish.
L 240 x H 72 x P/D 100cm / L 220 x H 72 x P/D 100cm

PARIS PANAME 
design Bruno Moinard
Table basse, plateau verre extra clair épaisseur 
15mm ou plateau marbre Carrare Marfil mat épais-
seur 20 mm. Structure chêne massif teinte Sienne 
(défibré).
Cocktail table, 15 mm-thick extra-clear glass top or 20 
mm-thick matte Marfil Carrara marble top. Solid oak
structure with Sienna stain (defibrated).
Ø 117 x H 32 cm

CHET
design Luca Binaglia
Vase en faïence d’argile rouge, tourné à la main. 
Émaillage opaque et brillant déposé en deux temps. 
Vase in red clay earthenware, turned by hand. Opaque 
and glossy enamel applied in two stages.
L 32 x H 33 x P/D 32 cm / L 32 x H 45 x P/D 32 cm

SUNFLOWER
Tapis tufté en 95% laine et 5% soie végétale avec dif-
férences de hauteurs. Finitions réalisées à la main.
Tufted rug in 95% wool and 5% vegetable silk with 
raised motifs. Hand-made finishes.
L 200 x H 300 cm / L 250 x H 350 cm

RIO IPANEMA
design Bruno Moinard
Buffet 3 portes, 3 tiroirs bois avec système touche-
lâche et charnières invisibles avec frein, 3 étagères 
vitrées réglables éclairage LED à l’intérieur avec sen-
seur. Structure médium plaqué chêne défibré Teinte 
Décorateur Ecorce, plateau et socle chêne massif dé-
fibré teinte Sienne.
Sideboard with 3 wooden doors with push-to-open 
mechanism and concealed hinges with braking sys-
tem, 3 adjustable glass shelves, LED lighting inside 
with sensor. Structure in defibrated oak veneer on 
MDF, Décorateur Ecorce stain, top and base in de-
fibrated solid oak with Sienna stain.
L 300 x H 74 x P/D 55 cm

Table repas, plateau fixe en médium plaqué chêne dé-
fibré teinte Ecorce avec encadrement en chêne mas-
sif. 2 piétements en chêne massif défibré.
Dining table, fixed top in defibrated oak veneer on 
MDF, Ecorce stain, with frame in solid oak. Two legs 
in defibrated solid oak.
L 200 x H 76.3 x P/D 130 cm

FLAMENGO
design Bruno Moinard
Lampe à poser avec pied en céramique émaillée avec 
effet de grainage. Abat-jour elliptique en lin. 
Table lamp with enamelled ceramic base with grained 
effect. Elliptical lampshade in linen.
L 64 x H 57 x P/D 40 cm

KURBA
design Jean-Christophe Clair
Vase en faïence d’argile rouge, tourné et émaillé à la 
main. Emaillage opaque et brillant réalisé en un seul 
moment en dégradé.
Vase in red clay earthenware, turned and enamelled 
by hand. Opaque and glossy enamelling achieved in 
one stage, in gradient tones.
L 35 x H 35 x P/D 35 cm / L 21 x H 49 x P/D 21 cm

ORELIA
Tapis tufté main en 80% laine de Nouvelle-Zélande et 
20% soie végétale.
Hand-tufted rug in 80% New Zealand wool and 20% 
vegetable silk
L 200 x H 300 cm / L 250 x H 350 cm / L 300 x H 400 cm

Pages 16 - 17

GLOBE TROTTER, 
L’AVENTURE INTÉRIEURE
GLOBE TROTTER, TALES FROM 
THE INTERIOR 
design Marcel Wanders

MONTGOLFIERE
Lit avec structure en pin, tête et cadre de lit garnis 
de mousse polyuréthane multi-densité et revêtus d’un 
choix de nombreux tissus. Pieds en métal.
Bed with pine structure, headboard and bed frame 
filled with multi-density polyurethane foam and 
upholstered in a choice of many fabrics. Metal legs.
L 230 x H 125 x P/D 255 cm (pour une literie de 
180 x 200 cm/for a 180 x 200 cm bed). 
Existe dans 4 autres dimensions de couchage. 
Available in 4 other bed sizes.

LA PARISIENNE
Chevet avec plateau en polyuréthane et en panneau 
de fibres de densité moyenne, laqué mat dessus et 
brillante dessous (plusieurs coloris disponibles). Pieds 
en hêtre massif habillés de tissus. Sabots en acier 
(2 finitions).
Bedside table with top in polyurethane and me-
dium-density fibreboard. Matte lacquer finish on top 
and glossy finish at the bottom (several colours avai-
lable). Solid beech legs covered with fabric. Steel feet 
(2 finishes).
L 54 x H 46 x P/D 54 cm

CHESS
Réalisé en fibre de verre et résine polyester laquée 
(nombreuses finitions et coloris disponibles).
Made of fibreglass and lacquered polyester resin (se-
veral finishes and colours available).
Bout de canapé/end table : H 50 x Ø 50 cm
Desserte/occasional table : H 44 x Ø 60 cm

GLOBE TROTTER
PARIS NEW WAVE
Tapis tufté main en 100% laine.
Poids de velours : 3,5kg/m²
Hand-tufted rug in 100% wool.
Pile density: 3.5kg/m²
Ø 300 cm / L 200 x H 300 cm / L 250 x H 350 cm

MARIPOSA 
Lampe mini avec abat-jour en coton blanc et noir rayé 
et diffuseur en verre pyrex soufflé et sablé. Structure 
trépied en acier laqué noir mat.
Mini table lamp with white and black striped cotton 
shade and diffuser in blown, sandblasted Pyrex glass. 
Tripod structure in matte black lacquered steel.
L 27 x H 40 x P/D 27 cm
Lampe avec structure en coton noir rayé blanc mon-
té sur PVC. Diffuseur en verre pyrex soufflé et sablé. 
Lamp with structure in white cotton with black stripes, 
mounted on PVC. Diffuser in blown and sandblasted 
Pyrex glass.
L 55 x H 48 x P/D 44 cm

Lampadaire avec structure en acier laqué noir mat 
(Ø 50 cm). Abat-jour en coton noir rayé blanc. Diffuseur
en verre pyrex soufflé et sablé.
Floor lamp with structure in matte black lacquered 
steel (Ø 50 cm). Shade in black cotton with white 
stripes. Diffuser in blown and sandblasted Pyrex glass. 
L 55 x H 210 x P/D 55 cm

UP
Luminaire avec structure en acier laqué et diffuseur 
en tissu élastique perforé blanc. Base en terrazzo noir 
ou béton.



Lamp with lacquered steel structure and white perfo-
rated elastic fabric. Base in black terrazzo or concrete. 
L 80 x H 180 x P/D 80 cm / L 50 X H 100 X P/D 50 cm 
/ L 33 x H 60 x P/D 33 cm

WONDER DRESSING
Armoire à 2 portes et 2 tiroirs intérieurs réalisée en 
panneau de fibres de moyenne densité, finition laquée 
Haute Brillance à l’extérieur. L’intérieur est imprimé 
avec le motif exclusif Artwork et étagères laquées 
mates dans le même coloris que l’extérieur. Eclairage 
LED intérieur avec capteur avec télécommande. 
Piétement acier inox poli.
Two-door wardrobe with 2 drawers inside, made of 
medium-density fibreboard. High-gloss lacquer fini-
sh on the outside. The interior features the exclusive 
Artwork print and shelves with a matte lacquer finish 
that matches the exterior. LED interior lighting with 
sensor and remote control. 
Polished stainless steel base.
L 120 x H 185 x P/D 50 cm
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FIGURES DE STYLE
STYLISTICK EXPRESSIONS

KETCH
design Andres Martinez
Système de bibliothèque modulaire composé de mâts 
en noyer ou frêne massif teinté et étagères en pan-
neaux de fibres de bois de densité moyenne plaqués 
noyer américain ou frêne teinté noir. Les mâts sont 
constitués de tronçons de différentes longueurs, et les 
étagères ont 2 tailles. Base et fixation murale en acier 
laqué laiton ou anthracite. Serre-livre en acier laqué 
laiton ou anthracite.
Modular bookcase with rods in stained solid walnut 
or ash and shelves in medium-density fibreboard with 
American walnut or black stained ash veneer. The rods 
comprise sections of different lengths, and the shel-
ves have 2 sizes. Base and wall mount in brass or an-
thracite lacquered steel. Brass or anthracite lacquered 
steel bookend.
L 260 x H 232 x P/D 30 cm

MADISON
design Pierre Dubois & Aimé Cécil
Habillé de cuir ou tissu. Structure hêtre massif tein-
té. Suspensions sangles élastiques entrecroisées. 
Piétement en hêtre massif teinté.
Upholstered in leather or fabric. Structure in stained 
solid beech. Elastic straps suspensions. Base in 
stained solid beech.
L 72 x H 78 x P/D 79 cm

CHECKER
design Fabrice Berrux
Collection réalisée avec une structure en acier (fini-
tion chrome coloré ou patiné main) et des plateaux en 
verre feuilleté rainuré clair ou fumé.
Collection with a steel structure (coloured chrome-
plated or hand-patinated finish) and clear or smoke 
laminated and reeded glass tops.
Table basse/cocktail table : L 105 x H 30 x P/D 105 cm
Bout de canapé/end table : L 73 x H 30 x P/D 73 cm
Dos de canapé/sofa back : L 146 x H 35 x P/D 37 cm
Console : L 146 x H 75 x P/D 37 cm

CASSIOPE
Tapis tufté main en 100% polyester Ecose.
Fond du tapis en bouclette, motifs effet marbrure en 
velours ras en légère surépaisseur.
Hand-tufted rug in 100% Ecose polyester.
Background in loop tufting, marbled motifs in slightly 
thicker short-pile velvet.
L 200 x H 300 cm
L 250 x H 350 cm

MIKADO
design Antoine Fritsch & Viven Durisotti
Porte-manteau avec structure en acier laqué noir mat, 
mâts en frêne avec cabochons dorés.
Coat rack with matte black lacquered steel structure 
and ash poles with golden ends.
L 100 x H 180 x P/D 35 cm

REMINISCENCE
design Bina Baitel
Buffet, 4 portes bois avec système touche-lâche et 2 
étagères bois réglables. 
Caisson multiplis et médium plaqué chêne Gougé 
teinte Décorateur Gris Plume. Plateau en médium 
plaqué chêne. Intérieur en multiplis et médium plaqué 
chêne. Galerie du plateau et encadrement du piéte-
ment en médium laqué laiton. Piétement métal fini-
tion laiton.
Sideboard, 4 wooden doors with push-to-open mecha-
nism and 2 adjustable wooden shelves. 
Storage unit in plywood and gouged oak veneer on 
MDF, Décorateur Gris Plume stain. Top in oak veneer 
on MDF. Interior in plywood and oak veneer on MDF. 
Gallery contouring the top and base frame in brass 
lacquered MDF. Metal legs with brass finish.
L 220 x H 75 x P/D 57 cm

Bureau
1 tiroir avec coulisse en bois.
Ceinture multiplis et médium plaqué chêne Gougé 
teinte Gris Plume. Plateau en médium plaqué chêne. 
Galerie du plateau et encadrement du piétement en 
médium laqué laiton. Piétement métal laqué laiton.
Desk
1 drawer with wooden runner.
Band in plywood and gouged oak veneer on MDF, Gris 
Plume stain. Top in oak veneer on MDF. Gallery contou-
ring the top and base frame in brass lacquered MDF. 
Metal legs with brass finish.
L 144 x H 75 x P/D 69 cm
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L’EXTERIEUR PASSE 
AU SALON
OUTDOOR GOES LOUNGE

PARAMETRE OUTDOOR
design Studio Roche Bobois
Programme de tables de repas ou consoles sur me-
sure avec structure en aluminium laqué (4 coloris), 
plateau rectangulaire en céramique 5 mm.
Set of custom dining tables or consoles with lacquered 
aluminium frame (4 colours), 5 mm-thick rectangular 
ceramic top.

BILBOQUET 
design Kateryna Sokolova
Lauréate du concours Roche Bobois Design Award 
7ème édition - UKRAINE
Collection de petites tables basses avec plateau en 
verre coloré soufflé ou en masse (coloris : rouge, jaune, 
vert et gris). Structure en acier laqué noir, sabots fi-
nition chrome noir ou laiton mat. Utilisation Indoor 
ou Outdoor.
Winner of the 7th edition Roche Bobois Design Award 
- UKRAINE
Collection of small cocktail tables with top in coloured 
blown glass or coloured solid glass (colours: red, yellow, 
green and grey). Structure in black lacquered
Sellette champignon/side table : H 44 x Ø 53 cm
Guéridon coupole/pedestal table : H 40 x Ø 35 cm
Table basse/cocktail table : H 40 x Ø 70 cm

AVA
design Song Wen Zhong
Bridge éco-conçu et empilable, réalisé en injection 
(technique Gas Moulding) de polypropylène recyclé 
(Relife) laqué mat (6 couleurs).

Utilisation Indoor ou Outdoor.
Eco-designed and stackable dining armchair made of 
recycled polypropylene (Relife) through gas injection 
moulding, with a matte lacquer finish (6 colours). Suited 
to indoor or outdoor use.
L 60 x H 80 x P/D 57 cm

SEQUOIA 
design Erwan Péron
Collection réalisée en acier laqué présentant des pla-
teaux découpés au laser, finition epoxy coloris noir, 
blanc ou gris. Utilisation Indoor ou Outdoor.
Collection in lacquered steel with laser-cut tops, epoxy 
finish in black, white or grey. Suited to indoor or out-
door use.
Table basse/cocktail table : L 80 x H 33 x P/D 75 cm  
Bout de canapé/end table : L 53 x H 50 x P/D 50 cm

CORAIL
design Antoine Fritsch & Viven Durisotti
Console Outdoor/Indoor avec piètement réalisé par 
impression 3D de béton blanc, plateau en verre trem-
pé ép. 15mm.
Outdoor/indoor console with 3D-printed white 
concrete base, 15 mm-thick tempered glass top.
L 160 x H 75 x P/D 45 cm

TRIBAL CHAIR
design Marcel Wanders
Fauteuil Outdoor à structure en polyuréthane armé, 
finition effet pierre. Coussin et appui-tête optionnels, 
garni de mousse et recouvert de tissus Outdoor (nom-
breux coloris).
Outdoor armchair with a structure in reinforced polyu-
rethane, stone-effect finish. C ushion a nd h eadrest 
optional, padded with foam and upholstered with 
Outdoor fabrics (several colours).
L 94 x H 124 x P/D 65 cm

APEX OUTDOOR
design Sacha Lakic
Habillé de tissus outdoor Equateur et Méridien ma-
telassé. Assise mousse Dryfeel bi-densité. Structure 
multiplis d’okoumé. Piétement ABS Noir avec système 
anti-dérapant.
Upholstered in Equateur and quilted Méridien outdoor 
fabrics. Seat with bi-density Dryfeel foam. Structure 
in okoume plywood. Black ABS base with anti-slip 
system.
L 48 x H 42 x P/D 46 cm

TEMPS CALME OUTDOOR
design studio Roche Bobois
Canapé : Canapé modulable outdoor habillé de tissus 
Méridien matelassé et Méridien uni. Coussins 
d’assise et de dossier mousse Dryfeel et fibres 
polyester. Structure okoumé massif et multiplis 
d’okoumé. Suspension sangles élastiques Haute 
Résilience.
Sofa: fabrics chosen by Elisabeth Leriche.
Modular outdoor sofa upholstered in quilted and plain 
Méridien fabric. Seat and back cushions in Dryfeel 
foam and polyester fibres. Structure in solid okoume 
and okoume plywood. High-resilience elastic strap 
suspension.
Bain de soleil
Habillé de tissus outdoor Jean Paul Gaultier « Les 
Marquises » et Méridien uni. Coussins d’assise et de 
dossier mousse Dryfeel et fibres polyester. Structure 
okoumé massif et multiplis d’okoumé. Suspension 
sangles élastiques HR. Piétement ABS Noir avec sys-
tème anti-dérapant.
Sunbed
Upholstered in Jean Paul Gaultier “Les Marquises” and 
plain Méridien outdoor fabrics. Seat and back cushions 
in Dryfeel foam and polyester fibres. Structure in solid 
okoume and okoume plywood. HR elastic strap sus-
pension. Black ABS base with anti-slip system.
L 87 x H 76 x P/D 156 cm

ROCKET OUTDOOR
design Nathanaël Desormeaux & Damien Carrette
Collection réalisée en résine polyester laquée (fini-
tions : brillant, métallisé ou mat, nombreux coloris).
Collection in lacquered polyester resin (finishes: glossy, 
metallic or matte, many colours available).
Table basse/cocktail table : H 35 x Ø 80 cm
Desserte/occasional table : H 47 x Ø 32 cm

SUNSET
design David Rockwell
Chaise longue avec structure aluminium laqué (3 colo-
ris) avec roulettes intégrées, assise et dossier en toile 
Batyline® ou en lattes aspect bois (à base d’écorce de 
riz). Dossier articulé et porte-revues. Matelas et cous-
sin déco en option.
Lounge chair with lacquered aluminium structure (3 co-
lour options) and integrated wheels, seat and backrest 
in Batyline® canvas or wood-effect slats (made from 
rice husk). Articulated backrest and magazine rack. 
Optional mattress and cushion.
L 210 x H 32 x P/D 81cm

TRESSE
Tapis tissé main en 100% polypropylène.
Poids/weight : 1,7kg/m²
Hand-woven rug in 100% polypropylene.
Ø 250 cm

SASHA
design Studio Nathrang
Lampadaire intérieur / extérieur avec structure en 
métal peint blanc et diffuseur baladeuse en polyéthy-
lène et aluminium peint blanc. Sur-abat-jour amovible 
en fibres naturelles Saguran, finition ganse en tissu.
Indoor/outdoor floor lamp with structure in white 
painted metal and portable diffuser in polyethyle-
ne and white painted aluminium. Removable over-
lampshade in Saguran natural fibres finished with a 
fabric trim.
L 42 x H 174 x P/D 42 cm
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